
ne gener en aucune facon, soit par des requisitions ou autres
Empechements Ie rassemblement de ces bleds ou leur libre
transport pour cette ville,"

„Nous n'entrerons point, dans des détails sur Turgence de
eet objet, persuades que tous ce que nous pourrions vous dire
a eet égard n'échappera pas a vos lumières et que vous ne
vous refusera pas Citoyens representants è nous preter
votre assistence dans une affaire si interessante pour nos
Concitoyens et dons la reussite doit prévenir les désastres
qu'entraine la disette des denrées de première nécessité.
Plein de con fiance dans vos dispositions gracieuses a notre
sujet, nous n'avons aucunement hesité, de fournir cette
lettre d'introduction au citoyen Guillaume Pott qui se
propose d'aller demain a la Haye pour vous exposer de
bouche les documents qui lui seront nécessaires pour
pouvoir remplir nos voeux,"

De representanten weigerden hulp te verkenen bij den
uitvoer van granen uit Noord-Brabant, Zij beweerden,
dat hun tusschenkomst geheel onnoodig was en dat de
requisities, aangezien zij gericht waren tot de bestaande
autoriteiten, in geen enkel opzicht de onderhandelingen over
het aankoopen van graan voor de stad Rotterdam zouden
belemmeren. Ook heette het in hun schrijven dat de Fransche
bevelhebbers alles zouden doen om deze transactie tot stand
te doen komen» Uit den brief van Van Hoogstraten uit den
Haag van Dinsdag 26 Februari blijkt, dat op dien dag de
granen op het eiland Flakkee en ten zuiden van den Moer-
dijk nog steeds in requisitie gesteld waren• De inwoners
Zouden hun graan gaarne op de Rotterdamsche markt willen
verkoopen. Hoogstraten drong in zijn brief er nogmaals
sterk op aan bij de representanten te bewerken, dat de
requisities zouden worden opgeheven en dat het vervoer van
granen door de geheele Republiek vrijgelaten zou worden.
Gebeurde dit niet, dan zou in alle steden gebrek ontstaan,
hetgeen ook ten nadeele der Franschen zou strekken.

Welke stappen er nog in deze zaak gedaan zijn is onbe-
kend, maar den 3en Maart ontving het stadsbestuur een
arrest der representanten, waarbij de handelsrelaties tusschen
Holland, Frankrijk en de bezette gebieden hersteld werden,
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